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MANUAL DE UTILIZARE / USER’S MANUAL 

PISTOL LIPIT PLASTIC / HOT MELT GLUE GUN 
 
 
 
Parti componente / Parts 
 
1. Duza iesire  / Nozzle 
2. Duza alimentare baton de adeziv / Inlet for glue stick 
3. Maner  / Handle 
4. Cablu alimentare  / Power cord 
5. Parghie de actionare  / On off switch 
6. Suport rabatabil  / Folding support 
7. Baton de adeziv  / Glue stick 

 
 
Date tehnice / Specifications 
 

Tensiune alimentare  / Power supply 230-240V ~ 50Hz 

Putere  / Output power 78 W 

       Debit adeziv  / Glue flow rate 20 - 30 g /min 

 

 
RO___________________________________________________________________________ 
 
Va multumim pentru achizitionarea acestui produs EVOTOOLS, fabricat conform celor mai inalte 
standarde de siguranta si de functionare. 
 

Avertizare! Pentru siguranta dumneavoastra cititi cu atentie acest manual si   
instructiunile generale de siguranta inaintea utilizarii echipamentului. Nerespectarea 
acestor reguli poate avea ca rezultat producerea electrocutarilor, a incendiilor 
si/sau a ranirilor personale. 

 

 Masuri de siguranta generale pentru uneltele electrice 
Zona de lucru 

• Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata.Umiditatea si zonele intunecate pot crea accidente 

• Nu utilizati produsul in zonele cu potential exploziv, de exemplu in prezenta lichidelor, gazelor sau 
particulelor inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot aprinde aceste materiale. 

• Nu lasati copii sau persoanele neautorizate in zona de lucru. Distragerea atentiei poate cauza pierderea 
controlului uneltei. 

Masuri de siguranta a echipamentului in exploatare 
      
ATENTIE! Verificati intotdeauna ca tensiunea de alimentare sa corespunda cu cea inscrisa 
pe placuta uneltei.  
 

• Nu utilizati produsul in conditii de ploaie sau umiditate excesiva. Patrunderea apei in interiorul uneltei 
creste riscul unui scurtcircuit. 

• Nu suprasolicitati produsul! Masina poate fi folosita in conditii de siguranta daca sunt respectati parametrii 
de exploatare care o caracterizeaza. Nu utilizati unelte electrice cu un alt scop fata de cel pentru care sunt 
destinate. 
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• Repararea trebuie realizata numai de catre personal autorizat prin inlocuirea cu accesorii si piese de schimb 
originale pentru a se evita producerea accidentelor datorate reparatiilor necorespunzatoare. 

Masuri de siguranta specifice pistolului de lipit plastic 
• Acest dispozitiv foloseste energia electrica pentru incalzirea duzei, a partilor din interior si a plasticului ce 

a fost introdus in el, la temperaturi ridicate, perfect pentru a putea fi aplicat pe suprafetele de lipit. 

• Nu infasurati cablul electric in jurul incheieturii mainilor,a bratelor sau in jurul taliei pentru a evita posibile 
accidente. 

• Nu blocati duzele pistolului. Nu introduceti hartie sau mana in duza de alimentare cartuse de adeziv a 
pistolului. 

• Nu atingeti duza pistolului, plasticul proaspat topit sau batonul de adeziv incalzit. 

• Folositi numai tije de plastic destinate utilizarii cu acest tip de pistol. Nu folositi lichide sau paste adezive 
cu acest pistol 

 

Domeniu de utilizare. 
Pistolul de lipit plastic este destinat uzului personal pentru operatiile de lipire cu ajutorul batoanelor de adeziv a 
diverselor materiale. 
NU ESTE PROIECTAT PENTRU UZ INDUSTRIAL. 
 

Punere in functiune 
 

 ATENTIE ! Deconectati alimentarea cu energie electrica inaintea inceperii oricarei operatiuni 
de reglare sau intretinere  
 
Încărcarea pistolului cu batonul de adeziv 

Se introduce rezerva de adeziv in duza speciala 2. Pentru a continua incarcarea rezervei introduse, apasati pe parghia de 
actionare (tragaci) de cateva ori. Dupa ce rezerva se termina se va introduce o a doua rezerva cu care veti impinge partea 
ramasa nefolosita din prima rezerva. 
Alimentarea cu energie electrica 
Introduceti stecherul cordonului de alimentare a pistolului in priza. 
Topire adeziv 
Aplecati pistolul la 45º fata de planul bancului de lucru si asezati o bucata de carton sub duza. Asteptati 6-8 min. pentru 
a permite tijei de plastic sa se topeasca si sa se inmoaie. 
Utilizare 
Pentru ca adezivul cald sa inceapa sa curga apasati de cateva ori parghia de actionare.  
Atingeti duza de suprafata pe care doriti sa o lipiti (curatata si uscata in prealabil). Apasati tragaciul pistolului 
pentru a permite curgerea plasticului inmuiat. Apasati aproximativ 1 minut cele doua suprafete de lipit . Nu sunt 
necesare dispozitive suplimentare pentru presare. 
Debransati cordonul electric de la retea dupa terminarea lucrului. Nu necesita curatirea plasticului ramas in 
interior, inainte de pastrare. 
Intretinere 
Echipamentul nostru a fost proiectat astfel incat sa poata fi utilizat pentru o perioada indelungata cu un minimum de 
intretinere. 
Veti putea obtine intotdeauna o satisfactie maxima in timpul utilizarii respectand indicatiile de mai sus. 
 
 

EN___________________________________________________________________________ 
 
Thank you for buying this EVOTOOLS product, manufactured according to the highest safety and 
performance standards 
 

WARNING! For your own safety, read this manual and the general safety 
Instructions carefully before using the appliance. Your power tool should only be 
given to other users together with these instructions. 

 

General power tools safety warnings 
 
Working area 

• Keep working area clean and well lit. Untidy and dark areas can lead to accidents. 

• Do not operate power tools in potentially explosive surroundings, for example, in the 

presence of inflammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may 
ignite the dust or fumes. 
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• Keep children and bystanders at a distance when operating a power tool. Distractions can cause you to 

lose control of it. 

Electrical safety 
 
Always check that the power supply corresponds to the voltage on the rating  plate. 
 
 

• Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will 

increase the risk of electric shock.  

• Do not overload power tool. Do not use power tools for a different purpose than the one for which they are 
intended. 

Service 
Your power tool should be serviced by a qualified specialist using only standard spare parts. This will ensure that 
it meets the required safety standards. 
 

Specific safety instructions for cordless drill 
• This device uses electrical energy to heat the nozzle to the inside and plastic that was placed in him, at 

high temperatures, perfect to be applied to surfaces that must be glued. 

• Do not wrap the cord around the wrists, arms or around the waist to avoid possible accidents.  

• Do not block gun nozzles. Do not put paper or hand power nozzle glue gun cartridges.  

• Do not touch the nozzle of the gun, the fresh melted plastic or heated glue stick.  

• Use only plastic rods suitable for this type of gun. Do not use liquid or paste adhesive with this gun. 

 

Application This tool is intended for bonding of different types of material.  

IT IS NOT DESIGNED FOR PROFFESIONAL USE. 
 

Assembly and operation 
 

 
Disconnect the power plug before carrying out any adjustments or maintenance. 
 
Load the gun with glue stick  

Load the glue stick into the back of the gun (2). Press trigger several times until the glue stick is firmly set into 
the inlet tube. After the stick ends insert a second stick that will push the piece left over from the first stick. 
 
Power supply  
Plug the power cord into the wall gun. 
 
Glue melting  
Bow gun at 45 ° to the plane of the bench and put a piece of cardboard under the nozzle. Wait 6-8 minutes to 
enable the rod to melt and soften. 
 
Use  
Press trigger several times until glue flows from the nozzle.  
Touch the tip to the surface you want to stick (clean and dry in advance). Press trigger gun to allow flow of the 
plastic soft. Press about 1 minute the two bonded surfaces (Fig. 4). No additional devices are required for 
pressing.  
Disconnect the cord from the network after completion of the work. Does not require plastic stuck inside 
cleaning before storage 
 
Maintenance 
Our machines have been designed to operate over a long period of time with a minimum of maintenance. 
Continuous satisfactory operation depends upon proper machine care and regular cleaning. 
 

 


